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Sancti Nochomedis martyris.

« Sancti Nichomedis martyris.

(j. Junii.)
[4d missam.)! Officium.

: :é}n Etabitur justus in Démino et sperabit in eo : et laudabintur omnes recti

Ly

corde. In tempore paschali Allelya allelaya. Ps. Exaudi Deus oratidnem

0 ALY

meam cum déprecor : a timdre inimici éripe dmimam meam. [35].

Oratio.
Eus qui nos beati Nichomédis ut qui ejus beneficia péscimus : dono
martyris tui méritis et inter- tue gratie consequamur. Per.

cessione letificas : concéde propicius :
Epistola. Bedtus vir qui in sapiéntia. in communi. [37].

Gradale. Beatus vir qui timet Déminum : in mandatis ejus cupit nimis. VA

Potens in terra erit semen ejus : generatio rectéorum benedicétur. [40].

Allelaya. Y. Posuisti Démine super caput ejus coréonam de lapide precidso.

[42].

Evangelium. Si quis vult post me. in communi. [50].

In tempore pasc/oali Ego sum vitis vera. in communi. [4].

Offertorium. In virtite tua Doémine letabitur justus : et super salutire tuum
exultabit veheménter : desidérium anime ejus tribuisti ei. In tempore paschali

Allelaya allelaya. [s1].

Secreta.

ﬁ‘[Unera Démine oblata sanctifica : peccatérum nostrorum maculis  e-
et intercedénte bedito Nicho- munda. Per.

méde madrtyre tuo : nos per hec a

Communio. Posuisti Démine in cépite ejus : coronam de ldpide precioso. [s5].
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Sancti Nochomedis martyris.

Postcommunio.
%Upplices te rogdmus omnipo- choméde martyre tuo : tibi étiam
tens Deus : ut quos tuis réficis placitis moribus dignanter deservire
sacraméntis : intercedénte beito Ni- concédas. Per Déminum.
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Sanctorum Marcellini et Petri martyrum.

@ Sanctorum Marcellini et Petri martyrum.

(ij. Junii.)
[4d missam.)? Officium.

EEus qui nos annua beatérum
martyrum tudérum Marcellini et

Petri solennitate letificas : presta qué-

Lamavérunt justi, et Dominus exaudivit eos

et ex Omnibus

tribulationibus eérum liberavit eos. In tempore paschali. Alleltya. Ps.

Benedicam Déminum in omni témpore : semper laus ejus in ore meo.

sumus : ut quorum gaudémus méritis,

provocémur exémplis. Per.

Lectio libri Apocalypsis beati_Jobannis apostoli. vij." [13-17.]

N diébus illis. Respondens unus

de senidribus : dixit michi, Hi
qui amicti sunt stolis albis : qui sunt
et unde venérunt ? Et dixi illi,
Démine mi tu scis. Et dixit michi,
Hi sunt qui venérunt de tribulatione
magna : et lavérunt stolas suas, et
dealbavérunt eas in singuine Agni.

Ideo sunt ante thronum Dei, et

sérviunt ei die ac nocte in templo
ejus, et qui sedet in throno, habitabit®
super illos. Non esurient neque siti-
ent amplius : nec cadet super illos sol,
neque ullus estus. Quoéniam Agnus
qui in médio throni est, reget illos :
et deducet eos ad vite fontes aquarum.
Et abstérget Deus omnem lachrimam

ab 4culis edrum.

Gradale. Justérum dnime in manu Dei sunt : et non tanget illos torméntum

malicie. V. Visi sunt 6culis insipiéntium mori : illi autem sunt in pace. [71].

Alleltya. Y. Mirdbilis Déminus noster, in sanctis suis. [79].

Evangelium. Cum audiéritis. in communi. [86].

In tempore paschali. Ego sum vitis vos palmites. in communi. [4].

Offertorium. Letamini in Démino et exultate justi : et gloriamini omnes recti

corde. [92].



Sanctorum Marcellini et Petri martyrum.

Secreta.
pOtiva Doémine dona deferéntes, tiam veneramur : et per ea nobis im-
in tuérum martyrum Marcellini ploramus tue pietatis auxilium. Per.

et Petri passione, tuam magnificén-

Communio. Justorum anime in manu Dei sunt : et non tanget illos torméntum

malicie, visi sunt 6culis insipiéntium mori : illi autem sunt in pace. [96].

Postcommunio.
%R()tegat Doémine quésumus po- léstis indulta convivii : et deprecatio
pulum tuum : et participatio ce- collata sanctéorum. Per Déminum.
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Sancti Bonifacii sociorumque €jus martyrum.

@ Sancti Bonifacii sociorumque ejus

martyrum.

(v. Junii.)
. 5 .
[4d missam.]” Officium.
Ancti tui Domine benedicent te : gloriam regni tui dicent alleluya. Px.

Exaltdbo te Deus meus rex : et benedicam némini tuo in séculum, et in

séculum séculi. [65].

Oratio.
Mnipotens sempitérne Deus presta nobis quésumus : eérum mé-
qui beato Bonificio sociisque ritis indulgéntiam : qui eis largiri
ejus palmam martyrii contulisti : dignatus es coronam. Per Déminum.

Epistola. Specticulum facti. in communi. [68].

Gradale. Clamavérunt justi, et Déminus exaudivit eos : et ex dminbus tribu-
latiénibus eérum liberdvit eos. V. Juxta est Déminus his qui tribuldto sunt corde :

et humiles spiritu salvabit. [70].

Alleltya. V. Sancti tui Démine florébunt sicut lilium : et sicut odor balsami

erunt ante te. [76].

Evangelium. Cum persequéntur vos. in communi. [86].

In tempore pasc/oali evangelium Ego sum vitis vos pélmites. in communi. [4].

Offertorium. Confitebintur celi mirabilia tua Démine : et verititem tuam in

ecclésia sanctérum : alleltya allelaya. [93].

Secreta.
@Blatiénem famulérum tuérum tipsum obtulérunt hoéstiam laudis in
suscipe omnipotens Deus : odérem suavitatis : eérum précibus
quam tibi suppliciter deférimus in uniri mereamur unigénito Filio tuo
honoére beati Bonifacii martyris tui Doémino nostro Jesu Christo.  Qui
sociorimque ejus : ut qui tibi seme- tecum vivit et regnat.
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Sancti Bonifacii sociorumque €jus martyrum.

Communio. Gaudéte justi in Démino alleluya : rectos decet collaudatio alleluya.

[94].

Postcommunio.
Ua nos misericordia Deus per tuo sociisque ejus : et ab omni sur-
hec sacraménta que simpsimus reptidne vetustatis expurget : et ca-
intercedénte beito Bonificio martyre paces sancte novitatis efficiat. Per.
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Sanctorum Medardi et Gildardi confessorum.

€ Sanctorum Medardi et Gildardi

episcoporum.

(viij. Junii.)
. . 6
[Ad missam. Officium.]
Acerdétes ejus induant salutdri : et sancti ejus exultatione exultabunt.

In tempore paschali Alleluya alleliya alleldya. Ps. Meménto Démine

David : et omnis mansuetudinis ejus. [139].

Oratio.
Eus qui sanctam nobis hujus secrasti : adésto familie tue précibus
dié¢i solennitaitem, in honodre et dona : ut quorum festa celebrimus,
sanctorum confessérum tudrum atque edrum mérito et auxilio sullevémur.
pontificum Medirdi et Gildardi con- Per Déminum.

Epistola. Plures facti sunt. in communi. [140].

Gradale. Sacercotes ejus induant salutare : et sancti ejus exultatione exultabunt.

V. Tluc perdicam cornu David : pardvi lucérnam Christo meo. [140].

Alleltya. Y. Fulgébunt justi et tanquam scintille in arundinéto disctrrent in

etérnum. [141].

Evangelium. Sint lumbi. in communi. [142].

In tempore pasc/oali evangelium Ego sum vitis vos pélmites. in communi. [4].

Offertorium. ~ Exultabunt sancti in gloria : letabuntur in cubilibus suis

exultatiénes Dei in faucibus edrum. In tempore paschali Alleluya alleltya. [142].

Secreta.
QREspice Démine quésumus po- pontificum Medardi et Gildardi : ut
pulum tuum ad tua sacraménta quod in honére ndéminis tui detu-
curréntem : et preséntem festivititem lérunt : cunctis proficiat ad véniam.
sanctorum confessérum tudrum atque Per Déminum.
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Sanctorum Medardi et Gildardi confessorum.

Communio. Ego vos elégi de mundo : ut edtis et fructum afferatis et fructu vester

mdneat. [143].

Postcommunio.
@Rétias tibi agimus Doémine sicut bedtis confessoribus tuis atque
Deus noster : qui nos celésti pontificibus’ Medirdo et Gildérdo
medéla reparare dignatus es, da dedisti sedem pontificatus. Per.

quésumus peccatis nostris véniam
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In translatione sancti Edwardi archiepiscopi.

Q [n translatione sancti Edmundi

archiepiscopi.’
(ix. Junii.)
Ad missam.
1508-S:394; 1513-S:25v.”
§ H |
o LI I B "z

Aude-a-mus *omnes in Dé-mi- no di- em

'1.-13.-13. '_ R

festum ce-le-brantes  sub hond- re Edmundi pré-su-

N Jﬂ R -

v

" s ..qliﬂ._l'l.g_. Iﬂq"lth. .
lis : de cu-jus transla-ti- 6- ne gaudent an-ge-  li: et

.

v WL.+
. R e B . .t

col-lau- dant Fi- li-um De- i. P Exulta-te justi in

=—'Hr'-—al.-,_aw—q—'ﬂ-.

Doémi-no : rec-tos de-cet col-laudd-ti-  o.
Oratio.
EEuS qui nos'’ beati Edmundi et précibus, a vitiis ad virtates : et a
confessoris tui atque pontificis carcere transferamur ad regnum. Per
translationem celebrare concédis : te Déminum.

. . 11 ; . S
supphces exoramus : ut €jus meritis
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In translatione sancti Edwardi archiepiscopi.

0L Memoria de martyribus Primo et Feliciano.
Oratio.
fAc nos quésumus Domine sanc- quorum suffragiis : protectionis tue
torum martyrum tuérum Primi dona sentidmus. Per Déminum.

et Feliciani semper festa sectdri
Epistola. Ecce sacérdos magnu qui in vita sua. in communi. [106].

Gradale. Doémine prevenisti eum in benedictionibus dulcédinis posuisti in capite
ejus coréonam de lipide precidso. Y. Vitam pétiit et tribuisti ei longitidinem

diérum in séculum séculi. [110].

5 1508-S:394; 1513-S:25v.12
AHC 1

L- le- lu—ya

- - I g E
2 ﬁEulF-—a—q ‘!'P-_H_’Jn'_‘i
Y. Hic Ed- mdndus pauper et mo-di-  cus
b b
a

T T VRN, G N

N
ce-lum di-ves ingre- di-tur :  hymnis
- lés- ti-bus ho-no-

Aﬁﬂ % %1

tur.

Sequentia de communi. Alma cohors. in communi. [117].
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In translatione sancti Edwardi archiepiscopi.

Evangelium Homo quidam péregre. in communi. [120].

In tempore paschali Evangelium Ego sum vitis vera. in communi. [4].

Offertorium. Véritas mea et misericordia mea cum ipso : et in némine meo

exaltabitur cornu ejus. In tempore paschali Alleliya. [r21].

Secreta.
EEuS qui panem et vinum in confessoris tuis atque pontiﬁcis Dout
corpus tuum et sanguinem, ce- ad tuam misericordiam reverténtes
lésti benedictidone convértis : concéde tuo beneplacito confirmémur.”®  Per
nobis per mérita beiti Edmundi Déminum.

Alia secreta de martyribus. Oratio.

flat tibi Démine quésumus hostia riésa, et peccata nostra purificet : et
sacranda placabilis preciosérum tuérum tibi vota conciliet famulérum.
celebritite martyrum tuérum Primi et Per.

Feliciani : que per eérum mérita glo-

Communio. Beatus servus quem cum vénerit Dominus invénerit vigilantem
amen dico vobis super 6mnia bona sua constituet eum. In tempore paschali Allelaya

alleltya. [124].

Postcommunio.
EEuS qui beitum Edmundum lationem ejus veneramur in terris
confessérem tuum atque pon- per ejus patrocinium, ad celéstia
tificem, a suppliciis ad gaudia transtu- transferamur. Per.

listi : tribue quésumus : ut qui trans-

Alia postcommunio de martyribus.

@Uésumus omnipotens Deus : ut celebrita solénnitas : indulgéntiam
sanctorum martyrum  tudrum nobis tue propiciationis acquirat. Per
Primi et Feliciani celéstibus mystériis Doéminum notrum.
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Sancti Barnabe apostoli.

« Sancti Barnabe* apostoli.

(xj. Junii.)
[4d missam.]" Officium.

principatus eérum. Ps.

@Cclésiam tuam quésumus Do-
mine beati Barnabe apdstoli tui

commeéndet ordtio : et pro ea inter-
Epistola. Jam non estis. in communi.

Gradale.

Ichi autem nimis honoratis sunt amici tui Deus :

Oratio.

8].

Nimis honorati sunt amici tui Deus

nimis confortitus est

Démine probasti me et cognovisti me : tu

cognovisti sessionem meam, et resurrectionem meam. [7].

véntor existat : quam doctrina et

passione illastrat. Per Déminum.

: nimis confortdtus est principatus

eérum. Y. Dinumerdbo eos : et super arénam multiplicabuntur. [8].

Alleh'lya /V/ In omnem terram exivit sonus eérum : et in fines orbis terra verba

eérum. [11].

Sequentia. Alleluya nunc decintent. in communi. [16].

U Secundum Jobannem. xv. [12-16.]

35 N illo témpore. Dixit Jesus dis-
cipulis suis. Hoc est precéptum
meum : ut diligatis invicem sicut di-
léxi vos. Majorem hac dilectionem
nemo habet : ut dnimam suam ponat
quis16 pro amicis suis. Vos amici mei
estis : si fecéritis que ego17 precipio
vobis. Jam non dicam vos servos

quia servus nescit quid ficiat déminus

Offertorium.

Michi autem nimis honorificiti sunt amici tui Deus

confortdtus est principatus eérum. [22].
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ejus. Vos autem dixi amicos : quia
6mnia quecumque audivi a Patre meo :
nota feci vobis. Non vos me elegistis :
sed ego elégi vos : et posui vos ut
eatis et fructum afferdtis : et fructus

vester maneat. Ut quodcumque
petiéritis Patrem in némine meo, det

vobis.

nimis



Sancti Barnabe apostoli.

Secreta.

Lacatiénis tibi Doémine sacri-
ficium in hac beatissimi Barnabe
apostoli tui solennitate deférimus

cujus nos précibus hec redemptionis
Prefatio. Et te Domine. 1165.

Communio. Vos qui seclti estis me

tribus Israel, dcit Déminus. [22].

nostre suffragia, et intelligere quésu-
mus concédas et dssequi. Per Do-

minum.

: sedebitis super sedes judicantes duddecim

Postcommunio.

Acraménta celéstia que pro

beiti Barnabe apostoli tui pas-

sione Domine tue obtulimus majes-

tati ipsius nobis quésumus fiant

intercessione  salutaria in cujus

natalicio sunt percépta. Per.
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Sanctorum Basilidis, Cirini, Narboris et Nazarii martyrum.

« Sanctorum Basilidis, Cirini, Naboris et

Nazarii martyrum.

(xij. Junii.)
) . 18
[Ad missam. Officium.]
Ntret in conspéctu tuo Démine gémitus compeditorum : redde vicinis

séptuplum in sinu eérum : vindica singuinem sanctérum tudérum qui

effusus est. Ps. Deus venérunt gentes in hereditaitem tuam : polluérunt

templum sanctum tuum : posuérunt Hierdsalem in pomérum custédiam. [60].

Oratio.
%Anct()rum martyrum  tuérum illis contulit excelléntia sempitérna,
Basilidis, Cirini, Naboris, et frictibus nostre devotidnis accréscat.
Nazirii, quésumus Doémine natalicia Per Déminum.

nobis votiva respléndeant : et quod
Epistola. Justérum anime. in communi. [67].

Gradale. Vindica Démine singuinem sanctérum tuérum, qui effisus est. V.
Posuérunt mortalia servérum tuérum escas volatilibus celi : carnes sanctérum

tuérum béstiis terre. [73].

Allelaya. Y. Justi epuléntur et extltent in conspéctu Dei : et delecténtur in

leticia. [78].
Evangelium. Ecce ego mitto. in communi. [19].

Offertorium. ~ Exultibunt sancti in gloria : letabintur in cubilibus suis

exultationes Dei in faucibus e6rum. [92].

Secreta.
EA nobis quésumus Domine dis, Cirini, Naboris, et Nazdrii inter-
pure devotionis afféctum : et cessionibus : étiam munera propicius
sanctorum martyrum tudrum Basili- intuére. Per.
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Sanctorum Basilidis, Cirini, Narboris et Nazarii martyrum.

Communio. Posuérunt mortalia servorum tuérum Doémine, escas volatilibus celi :
carnes sanctorum tudrum beéstiis terre : secindum magnitidinem brachii tui

posside filios morte punitérum. [96].

Postcommunio.
Elvinis sacraméntis refécti qué- dis, Cirini, Naboris et Nazdrii inter-
sumus Démine Deus noster : ut cessionibus : gaudiis mereamur inter-
sanctorum martyrum tuérum Basili- ésse celéstibus. Per.
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Sancti Basilii episcopi et confessoris.

« Sancti Basilii episcopi et confessoris.
(xiiij. Junii.)
[Ad missam. @ﬁcium.]lg
Thatuit ei Déminus testaméntum pacis : et principem fecit eum : ut sit

illi sacerdotii dignitas in etérnum. Ps. Misericordias Démini : in

etérnum cantdbo. [103].

Oratio.
EEus qui beatum Basilium cedénte peccatéorum nostrérum mere-
confessorem tuum doctérem amur éxui malis : et tibi Démino
precipuum, catholicéque fidei predica- sincéris méntibus deservire.  Per
torem eligere dignatus es : presta Déminum.
quésumus : ut ipso pro nobis inter-

Epistola. Ecce sacérdos. in communi. [106].

Gradale.  Doémine prevenisti eum in benedictionibus dulcédinis : posuisti in
cdpite ejus corénam de ldpide preciéso. V. Vitam pétiit et tribuisti ei longitidinem

diérum in séculum séculi. [110].

Allelaya. V.  Justus germindbit sicut lilium et florébit in etérnum ante

Déminum. [111].
Evangelium. Homo quidam péregre. in communi. [120].

Offertorium. Véritas mea et misericordia mea cum ipso : et in némine meo

exaltdbitur cornu ejus. [121].

Secreta.
% Ancti Basilii confessoris tui at- munus oblatum : Démine quésumus

que pontificis  supplicatione nobis fiat in perpétuum salutare. Per.

Communio. Beatus servus quem cum veénerit Dominus invénerit vigilantem :

amen dico vobis : super émnia bona sua constituet eum. [124].
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Sancti Basilii episcopi et confessoris.

Postcommunio.
%Umptum Doémine celéstis re- beati Basilii confessoris tui atque
meédii sacraméntum : ad per- pontificis obtineat intercéssio glo-
pétuam nobis provenire20 gratiam, ridsa. Per.
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Sanctorum Viti et Modesti atque Crescentie martyrum.

@ Sanctorum Viti et Modesti atque

Crescentie martyrum.

(xv. Junii.)
[Ad missam. @ﬁcium.]ﬂ

AD A Usti epuléntur et extltent in conspéctu Dei : et delecténtur in leticia.

1 5. Exurgat Deus et dissipéntur inimici ejus : et fugiant qui odérunt eum

a facie ejus. [63].

Oratio.
@Oncéde quésumus omnipotens centie, quorum celebrimus victérias :
Deus : ut sanctorum martyrum participémur et prémiis. Per Doé-
tuérum Viti et Modésti atque Cres- minum.

Epistola. Justi autem. in communi. [67].

Gradale.  Clamavérunt justi et Déminus exaudivit eos : et ex oOmnibus
tribulationibus e6rum liberdvit eos. V. Juxta est Déminus his qui tribuldto sunt

corde : et humiles spiritu salvabit. [70].
Alleltya. Y. Mirdbilis Déminus noster in sanctis suis. [79].

€ Secundum Lucam. xj. [47-54.]

35 N illo témpore. Dicébat Jesus et ex illis occident, et persequéntur :
turbis Judeérum : et principibus ut inquirdtur sanguis 6mnium pro-
phariseérum, Ve vobis qui edificatis phetirum qui effisus est a consti-
monuménta prophetirum : patres tutione mundi, a generatidéne ista : a
autem vestri occidérunt illos. Pro- sanguine Abel justi,23 usque ad
fecto testificimini quod conséntitis sanguinem Zacharie : qui périit inter
opéribus patrum vestrorum. Quoé- altare et edem. Ita dico vobis : requi-
niam quidem ipsi22 eos occidérunt : rétur ab hac generatione. Ve vobis
vos autem edificitis eérum sepulchra. legispéritis : qui abstulistis® clavem
Proptérea et sapiéntia Dei dixit, Mit- sciéntie : et” ipsi non introistis : et
tam ad illos prophétas et apéstolos : eos qui introibant prohibuistis. Cum
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Sanctorum Viti et Modesti atque Crescentie martyrum.

hec ad illos diceret : cepérunt phariséi ei. Et queréntes aliquid capere de ore
et legispériti graviter insistere : et os ejus : ut accusarent eum.

ejus opprimere, de multis insidiantes

Offertorium. Gloriabintur in te omnes qui diligunt nomen tuum : quéniam tu

;.26 ; . SO o r.
Démine™ benedices JUStO : Démine ut scuto bone voluntitis tue corondsti nos.

[o1].

Secreta.
%Ropicius esto Démine supplica- tuérum Viti et Modésti atque Cres-
tidnibus nostris : et populi tui céntie, nostra ad te corda convérte
oblatiénibus precibusque suscéptis : ut a terrénis cupiditatibus liberi : ad
intercessione sanctéorum —martyrum celéstia desidéria transeimus. Per.

Communio. Anima nostra sicut passer erépta est, de liqueo venantium : laqueus

contritus est, et nos liberati sumus. [98].

Postcommunio.
%Alutéris alimonie participatione que defensione custodi : quorum ho-
reféctos : beatérum martyrum die voluisti nos temporali solennitate
tuérum Viti et Modésti atque Cres- gaudére. Per.

céntie : nos Domine quésumus ubi-
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Translatio sancti Ricardi.

« T7ranslatio sancti Ricardi.

(xvj. Junii.)
. . 27
[Ad missam. Officium.]
Tatuit ei Déminus testaméntum pacis : et principem fecit eum, ut sit

illi sacerdétii dignitas in etérnum. Ps. Misericordias Doémini : in

etérnum cantdbo. [103].

Oratio.
EEus qui nos translationem bea- ejus méritis et précibus a mundi hujus
tissimi confesséris tui atque transire miséria : et ad gaudia perve-
pontificis Ricardi solénniter celebrare nire celéstia. Per Dominum.

concédis : tribue nobis quésumus

0L Memoria de martyribus Cirico et Julita.

Oratio.
@Xéudi nos Démine Deus noster patrocinio supplicintes : ut quérum
cum sanctérum martyrum tuo- celebrimus tridmphum : possimus
rum Cirici et Julite matris ejus tibi retinére constantiam. Per.

Epistola. Ecce sacérdos. in communi. [106].

Gradale.  Doémine prevenisti eum in benedictionibus dulcédinis : posuisti in
capite ejus corénam de lapide preciéso. V. Vitam pétiit et tribuisti ei longitidinem

diérum in séculum séculi. [110].

Allelaya. Y. Justus germindbit sicut lilium : et florébit in etérnum ante

Déminum. [111].

Sequentia. Adest nobis dies [alma].®® in communi. [115].

Evangelium. Homo quidam péregre. in communi. [120].

Offertorium. Véritas mea et misericordia mea cum ipso : et in némine meo

exaltdbitur cornu ejus. [121].
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Translatio sancti Ricardi.

Secreta.
@Fférimus tibi Domine preces et translationis solénnia colimus : a vitiis
munera suppliciter exorantes : ad virtutes : et a cdrcere transferamur
ut intercessione beati Ricirdi con- ad regnum. Per Déminum nostrum.

fessoris tui atque pontificis, cujus

Alia secreta de martyribus.

@Fférimus tibi Démine fidélium quod nos exequimur minus idonea
tuérum dona solénnia sancto- servitute : illorum potius méritis effi-
rum meirtyrum29 tuérum Cirici et ciatur accéptum. Per Doéminum
Julite intercessionibus confidéntes : ut nostrum.

Communio. Beitus servus quem cum vénerit Dominus invénerit vigilintem

amen dico vobis super 6mnia bona sua constituet eum. [124].

Postcommunio.
%Er hec sacraménta Démine que ipsius méritis et intercessione : a
sumpsimus : et per intercessi- ténebris hujus vite, ad lucem per-
6nem sancti pontificis tui Ricardi : pétuam nos transférre dignéris. Per
cujus translationis diem devote cele- Déminum.
brimus : te supplices deprecamur : ut

& Alia postcommunio.

ﬁLebS tua Doémine per hec sancta et Julitte copidsis beneficiorum tuo-
- - o 30

que sumpsimus, cdpiat sacre rum semper sublevétur™ auxiliis. Per

benedictiénis augméntum : et inter- Déminum nostrum.

cessione sanctorum martyrum Cyrici
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Sanctorum Marci et Marcelliani martyrum.

€ Sanctorum Marci et Marcelliani

martyrum.

(xviij. Junii.)
. 31 .
[Ad missam.]”" Officium.
Alus autem justorum a Doémino : et protéctor edrum est in tempore

tribulationis.  Ps.  Noli emuldri in malignantibus : neque zelaveris

faciéntes iniquitatem. [64].

Oratio.
%Resta quésumus omnipotens natalicia célimus : a cunctis malis
Deus : ut qui sanctérum marty- imminéntibus edérum intercessionibus
rum tuérum Marci et Marcelliani liberémur. Per.

Epistola. Lingua sapiéntum. in communi. [68].

Gradale. Justorum anime in manu Dei sunt : et non tanget illos torméntum

malicie. V. Visi sunt éculis insipiéntium mori : illi autem sunt in pace. [71].

Alleltya. V. Reddet Deus mercédem laboérum santérum suérum : et deducet

illos in via mirabili. [79].
Evangelium. Vidéte ne quis vos. in communi. [89)].

Offertorium. Anima nostra sicut passer erépta est, de laqueo venantium : laqueus

contritus est : et nos liberdti sumus. [93].

Secreta.
ﬁRevéniat nos quésumus Domine offérimus, benignus assume : ut per
gratia tua semper et subsequdtur : intercessionem sanctorum martyrum
et has oblatiénes quas pro peccatis tuérum Marci et Marcelliani : cunctis
nostris némini tuo consecrandas proficiant ad salatem. Per.
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Sanctorum Marci et Marcelliani martyrum.

GS:219; 1508-S:395; 1513-S:27v; 1513-C:10r.>
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Postcommunio.
T percépta nos Domine sancta mérita gloriésa nos adjavent.  Per
vivificent : sanctéorum madrty- Dominum.

rum tudérum Marci et Marcellidni
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Sanctorum Gervasii et Prothasii.

« Sanctorum Gervasii et Prothasii

[martyrum].»

(xix. Junii.)
Ad missam. Officium.
GS:212; 1508-S:395; 1513-S:27v.%
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Glo-ri- a Pa-tri et Fi-li-o et Spi-ri-tu- i Sancto. XX.

Oratio.
EEuS qui nos dnnua sanctorum céde propicius : ut quorum gaudémus
martyrum tuérum Gervasii et méritis : accenddmur exémplis. Per.

Prothdsii solennitate letificas : con-

{200}



Sanctorum Gervasii et Prothasii.

@l 4d Romanos. viij. [28-32.]

fRatres. Scimus quoéniam  dili-
gentibus Deum 6mnia coope-
rantur in bonum : his qui secindum
propdsitum vocdti sunt sancti. Nam
quos prescivit et predestinavit con-
formes fieri imaginis Filii sui : ut sit
ipse primogénitus in multis fratribus.

Quos autem predestindvit : hos et

Gradale. Gloriésus Deus in sanctis

vocavit. Et quos vocdvit : hos et jus-
tificavit.  Quos autem justificavit

illos et magniﬁcévit.35 Quid ergo di-
cémus ad hec ? Si Deus pro nobis :
qui contra nos ? Qui étiam proprio
Filio suo non pepércit : sed pro nobis

omnibus tradidit illum.

: mirdbilis in majestate ficiens prodigia. V.

Déxtera tua Doémine glorificata est in virtte : déxtera manus tua confrégit

inimicum. [69)].

Alleltya. Y. Sancti et justi in Démino gaudéte : vos elégit Deus in hereditdtem

sibi. [77].

e Secundum Marcum. xiij. [1-14.]

N illo témpore. Egrediénte Jesu

de templo ait illi unus ex dis-
cipulis suis, Magister : aspice quales
lapides et quales structire. Et res-
pondens Jesus, ait illi, Vides has
omnes magnas36 edificationes ? Non
relinquétur lapis super lapidem qui
non destruitur. Et cum séderet in
monte Olivarum contra templum
interrogabant eum separatim Petrus,
et Jacobus, et Johdnnes, et Andréas.
Dic nobis quando ista fient : et quod

hec

Et respon-

sighum erit quando omnia
incipient consummari ?
dens Jesus cepit dicere illis, Vidéte ne
quid vos seducat. Multi enim vénient

in némine meo dicéntes quia ego sum :
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et multos sedicent. Cum autem au-
diéritis bella, et opiniénes bellorum :
ne timuéritis. Oportet enim hec fieri :
sed nondum finis. Extrget enim gens
contra’’

gentem, et regnum super

regnum : et erunt terremdtus per
loca, et fames. Initium dolérum hec.
Tradent

enim vos in conciliis, et in synagogis

Vidéte autem vosmetipsos.
vapulabitis : et ante présides et reges
stabitis propter me, in testimoénium
illis.

. . .38
oportet predicare

Et in omnes gentes primum
Et

nolite

evangélium.
cum duxerint vos tradéntes
precogitare quid loquamini : sed quod
datum fuerit vobis in illa hora, id

loquimini. Non enim vos estis lo-



Sanctorum Gervasii et Prothasii.

quéntes : sed Spiritus Sanctus. Tra- éritis 6dio 6mnibus propter nomen
det autem frater fratrem in mortem : meum. Qui autem sustinuerit in
et pater filium : et consurgent filii in finem : hic salvus erit.

paréntes : et morte afficient eos. Et

Offertorium. Letamini in Démino et exultdte justi : et gloridmini omnes recti

corde. [92].

Secreta.

%Ostias tibi Démine laudis offé- ut et pro tuo ndémine mori non
. 39 4 . - . . o
rimus : quas’ bedtis martyribus pavérent : et sempitérna gloria fal-

. . . - 0. .
tuis Gervasio, et Prothasio contulisti : geant  interémpti. Per.

Communio. Posuérunt mortalia servorum tuérum Doémine, escas volatilibus celi :
carnes sanctéorum tudrum béstiis terre : secandum magnitadinem brachii tui,

posside filios morte punitérum. [96].

Postcommunio.
%Enedictio tua Domine quésu- vasii et Prothdsii honorificent passi-
mus per hec sancta mystéria Ones : et remeédia salatis etérne que
tu6rum impleat corda fidélium : ut et expétunt, éisdem patrocinantibus as-
sanctorum mdrtyrum tuérum® Ger- sequdntur. Per Déminum nostrum.
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In translatione sancti Edwardi regis et martyris.

« [n translatione sancti Edwardi

regis et martyris.

(xx. Junii.)
Ad missam. Officium.
Loria et hondre corondsti eum, et constituisti eum super Opera

manuum tudarum. Ps. Démine Déminus noster : quam admirabile est

nomen tum in univérsa terra. [33].

Oratio.
Eus etérni triumphator impérii : munere glorificire dignaris celésti : ita
familiam tuam propicius rés- nos ejus obténtu etérne felicitati ficias
pice, translationem regis celebratem dignanter ascribi. Per Déminum.

Edwardi : et presta : ut sicut illum
Epistola. Bedtus vir qui invéntus. in communi. [37].

Gradale. Posuisti Démine super caput ejus corénam de lipide precidso. V.
Desidérium anime ejus tribuisti ei : et voluntate labiérum ejus non fraudasti eum.

[39].

Alleltya. Y. Bedtus vir qui suffert temptatiénem : quéniam cum probdtus flerit,

accipiet corénam vite. [44].

Si fiant ix. lectiones dicatur sequentia Organicis canamus. in communi. [46].

Evangelium. Si quis venit ad. in communi. [50].

Offertorium. Posuisti Démine in capite ejus coréonam de lapide precidso, vitam

pétiit a te et tribuisti ei alleluya. [52].

Secreta.

Nttere quésumus Domine Deus sacram oblationem mirabili dispensa-
35 ad nostre® humilititis héstiam tione efficere voluisti : et concéde
tibi in honodre sancti martyris tui ac nobis illius précibus ita innocénter
regis Edwardi oblatam : quam tibi vivere : ut ad etérna mereimur gaudia
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In translatione sancti Edwardi regis et martyris.

pervenire. Per.

Communio. Qui vult venire post me dbneget semetipsum et tollat crucem suam

et sequatur me. [54].

Postcommunio.
% Ancta tua nos Démine sumpta perpétue beatitadinis consértium per-
purificent : et bedto martyre tuo dtcant. Per DOéminum.

ac rege Edwardo intercedénte, ad
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Sancti Albani prothomartyris Anglorum.

« Sancti Albani prothomartyris Anglorum.

(xxij. Junii.)
. . 43
[Ad missam. Officium.]
N virtate tua Démine letabitur justus : et super salutire tuum exultabit

veheménter : desidérium anime ejus tribuisti ei. Ps. Quam pervenisti

eum in benedictionibus dulcédinis : posuisti in cipite ejus coréonam de

lapide precioso. [34].

Oratio.
EEus qui hunc diem beati Albani mur officio : ejus continuo foveamur
martyrio consecrasti : tribue auxilio. Per Déminum nostrum.

quésumus : ut cujus annuo gratuld-

@ Lectio libri Sapientie. iiij. [7-15.]

y Ustus si morte preoccupatus fu- léctum illius : aut ne fictio deciperet
erit : in refrigério erit. Senéctus animam illius. Consummaitus in bre-
enim venerabilis est non diutirna : vi, explévit témpora multa. Placita
neque numero annérum computdta. enim erat Deo anima illius. Propter
Cani autem sunt sensus hominis : et hoc properavit edicere illum de
etas senectltis vita immaculata. meédio iniquitatis : quoéniam gratia
Placens Deo factus est diléctus : et Dei et misericordia est in sanctos ejus :
vivens inter peccatores translatus est. et respéctus in eléctos illius.

Raptus est ne malicia mutaret intel-

Gradale. Beatus vir qui timet Déminum : in mandatis ejus cupit nimis. VA

Potens in terra erit semen ejus : generatio rectérum benedicétur. [40].
, o TNA s 44 . , I N
Alleldya. Y. Posuisti Démine super caput — ejus : corénam de lipide precidso. [42].

1508-$:395; 1513-S:28v.%
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Sancti Albani prothomartyris Anglorum.
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Sancti Albani prothomartyris Anglorum.
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Sancti Albani prothomartyris Anglorum.
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Evangelium. Si quis vult post me venire. in communi. [50].

Offertorium. In virtite tua Doémine letabitur justus : et super salutire tuum

exultabit veheménter : desidérium dnime ejus tribuisti ei. [51].

Secretum.
%Icut in beati martyris tui Albani per hec pie placationis ofticia : pro
veneratione te mirdbilem predi- nobis quésumus ipse pius intervéntor
camus : sic Démine cleméntiam tuam existat. Per Déminum.

Communio. Magna est gloria ejus in salutdri tuo : glériam et magnum decorem

impénes super eum Démine. [56].

Postcommunio.
T tua nos Démine sacraménta martyr Albanus semper imploret.
purgent a crimine : sanctam Per.

majestitem tuam quésumus bedtus
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In vigilia sancti Johannis baptiste.

« In vigilia sancti_Jobannis baptiste.

(xxiij. Junii.)
[Ad missam.]46
GS:188; 1508-S:397; 1513-S:29r.%
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In vigilia sancti Johannis baptiste.

e S

ex-ulta-bit ve-hemén- ter. Glo- ri- a Pa-tri et Fi-li-o et

ﬁ—'—'—.ﬁ |

Spi-ri-tu- i Sancto. XX.

Oratio.
%Resta quésumus omnipotens tando : ad eum quem predixit, sectira
Deus : ut familia tua per viam pervéniat, Dominum nostrum Jesum
salutis incédat : et beati Johdnnis Christum Filium tuum. Qui tecum
Christi®® precurséris hortaménta sec- vivit et regnat.

@ Memoria de sancta Etheldreda.

Oratio.
EEus qui nos hodie beate tius : ut ejus adiuvémur méritis, cujus
Etheldréde virginis tue annua castitatis irradidmur exémplis.  Per
solennitate letificas : concéde propi- Doéminum.

@ Lectio Jeremie prophete. j. [4-10.]

N diébus illis. Factum est ver- que mandavéro tibi, loquéris. Ne

bum Doémini ad me : dicens, timeas a ficie edrum : quia ego tecum
Pritisquam te formarem in utero, novi sum ut éruam te, dicit Déminus. Et
te : et antequam exires de vulva sanc- misit Déminus manum suam : et
tificavi te : et prophétam in géntibus tétigit os meum. Et dixit ad me, Ecce
dedi te. Et dixi, A a a Démine Deus. dedi verba mea in ore tuo. Ecce
Ecce néscio loqui : quia puer ego constitui te hédie super gentes, et
sum. Et dixit Déminus ad me, Noli super regna : ut evéllas, et déstruas et
dicere quia49 puer sum : quéniam ad dispérdas, et dissipes, et edifices, et
6mnia que mittam te ibis : et univérsa plantes. Dicit Déminus omnipotens.
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In vigilia sancti Johannis baptiste.
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GS:188. pl. 1.; 1508-S:398; 1513-S:29v.
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In vigilia sancti Johannis baptiste.
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ca-be- ris : pre-i-  bis

an-te Do-

HH_'_'_'_H_P' N_ﬁl"‘,_lﬂl

pa- ra-re vi- as e~ jus.

0 Initium sancti evangelii : secundum Lucam. j. [5-17.]

fUit in diébus Herodis regis
Judée sacérdos quidam noémine
Zacharias, de vice Abia : et uxor illius
de filidbus Aaron

Elizabeth. Erant autem justi ambo

et nomen e€jus

ante Deum, incedéntes in 6mnibus
mandatis et justificationibus Doémini
sine queréla. Et non erat illis filius :
eo quod esset Elizabeth sterilis : et
ambo processissent in di¢bus suis.
Factum est autem cum sacerdétio
fungerétur Zacharias in ordine vicis
sue ante Deum, secindum consue-
tadinem sacerddtii : sorte éxiit ut in-
cénsum poneret, ingréssus in tem-
plum Démini. Et omnis multitado
populi erat orans foris hora incénsi.
Appéruit autem illi angelus Doémini

stans a dextris altiris incénsi. Et

Zacharias turbatus est videns : et
timor irruit super eum. Ait autem ad
illum dngelus, Ne timeas Zacharia :
quoéniam exaudita est deprecatio tua :
et uxor tua Elizabeth pariet tibi filium
et vocabis nomen ejus Johdnnem. Et
erit gaudium tibi et exultitio : et
multi in nativitate ejus gaudébunt.
Erit enim magnus coram Doémino

vinum et siceram non bibet. Et Spiri-
tu Sancto replébitur adhuc ex tutero
matris sue : et multos filiérum Israel
convértet ad Doéminum Deum ip-
sorum. Et ipse precédet ante illum in
spiritu et virtute Helye : ut convértat
corda patrum in filios : et incrédulos
ad prudéntiam justérum. Parire Do-

mino plebem perféctam.

Offertorium. Gloria et honore coronasti eum et constituisti eum super opera

mdnuum tudrum Démine. [53].
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In vigilia sancti Johannis baptiste.

Secreta.
EA quésumus omnipotens Deus : preséntibus mystériis declaratus est :
ut sicut beatus Johannes bap- peccita nostra semper emundet. Qui
tista astruxit : Agnus ille tuus qui tecum.

@l Alia secreta de sancta Etheldreda.
@Ue in hoc altiri Démine pro- tue supplicationibus quésumus propi-
T . 51
posita 6culis tue majestatis of- cidtus’” assime.

ferimus : sancte Etheldréde virginis

Communio. Magna est gloria ejus in salutari tuo : glériam et magnum decérem

impénes super eum Démine. [56].

Postcommunio.
%Eéti Johannis  baptiste  nos poscat nobis fore placitum : Jesum
Démine preclira comitétur ord- Christum Filium tuum. Qui tecum
tio : et quem venturum esse predixit : vivit.

Alia postcommunio de sancta Etheldreda.

@Uésumus omnipotens Deus : ut virgine tua : nostros semper ad te
quod de mensa celésti percé- trahat  afféctus. Per Déminum
pimus : intercedénte beita Etheldréda nostrum.
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q [n die [nativitatis|* sancti Jobannis.

[4d missam.]™
GS:pl. I.; 1508-5:398; 1513-5:29v.
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su- e pro- téx- it me : po- su- it me qua- sisa-git-tam
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e- léc-tam. Ps. Bonum est confi-té-ri Démi-no : et

if

R

psal-le-re n6-mi-ni tu-o

EEus qui presentem diem hono-

rabilem nobis in bedti Johdnnis

nativitate fecisti : da populis tuis

Oratio.

@l Lectio Ysaie prophete.

Udite insule : et atténdite populi
de longe. Doéminus ab tero
vocavit me : de ventre matris mee
recorddtus est néminis mei. Et posuit
os meum quasi gladium aciutum : in
umbra manus sue protéxit me : et
posuit me sicut sagittam eléctam. In
phdretra sua abscondit me : et dixit

michi, Servus meus es tu Israel : quia

al-tissi- me. [Gléria Patri.] XX.

spiritualium gritiam gaudiérum et
omnium fidélium mentes, dirige in

viam salttis etérne. Per Déminum.

[xlix. 1-3; 5, 6, 7.]
in te gloriabor. Et nunc hec dicit

Doéminus, formans me ex utero

servum sibi : dedi te in lucem gén-
tium : ut sis salus mea usque ad
extrémum terre. Reges vidébunt, et
consurgent principes : et adordbunt
Déminum Deum tuum : et sanctum

Israel qui elégit te.

GS:pl. 1.; 1508-5:399; 1513-S:30r.”
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ut gaudi- a perci-pi- amus.
Sequens Y. dicitur in nativitate ejusdem tantum.
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Appa-rénsque Zacha-ri- e Gabri- el repromi-sit qui tu-am
A
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e B e e - (I
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ce-lebra-rent obséqui- is na-ti-vi-ti-tem.

Sequens V. dicitur in decollatione ejusdem tantum.
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si-onem. In e-is fa’t—ce—re.2

k.

Digné-tur. Ut Agni vél-

S ———-

le-re quem tu-o di-gi-to. Mundi monstri-ve-ras tolle-re
I. m.

n . . a
i s e o
- QOm -y [] (]
crimi-na nos ve-lit indl'lz—e—re. Ut ipsum me-re-dmur
m .
- . . . (I
v [ I
Tem _ _ ] _ 1“1 " -

ange-lis asso-ci- i.
n.

In alba veste sequi per portam

BT — 'Luql

R e B

cla-rissimam. Ami-ce Chris-ti Jo-hannes.

Iste ultimus V. dicitur ter in utroque festo.

€l Evangelium Secundum Lucam. j. [57-68.]

35 N illo témpore. Elizabeth implé-

péperit filium. Et audiérunt vicini et

tum est tempus pariéndi : et
cognati ejus quia magnificavit Domi-
nus misericordiam suam cum illa : et
congratulabantur ei. Et factum est in
die octavo, venérunt cirumcidere pue-
rum : et vocdbant eum nomine patris
sui Zachariam. Et respondens mater
jus, dixit, Nequaquam : sed vocabitur
Johannes. Et dixérunt ad illam : quia

nemo est in cognatidone tua, qui

{219}

vocétur hoc némine. Innuébant au-
tem patri ejus, quem vellet vociri
eum. Et postulans pugillarem : scrip-
tis dicens, Johdnnes est nomen ejus.
Et mirati sunt univérsi. Apértum est
autem illico os ejus, et lingua ejus : et
loquebatur benedicens Deum. Et fac-
tus est timor super omnes vicinos
eéorum : et super Omnia montdna
Judée divulgabantur 6mnia verba hec.
Et posuérunt omnes qui audierant in

corde suo dicéntes, Quis putas puer



In die sancti Johannis.

iste erit ¢ Etenim manus Doémini erat tavit dicens, Benedictus Dominus
cum illo. Et Zacharias pater ejus re- Deus Israel : quia visitavit et fecit
plétus est Spiritu Sancto : et prophe- redemptionem plebis sue.

Credo. 2o0.

GS:17, pl. m.; 1508:27r; 1513:30v.”
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si-cut ce-  drus que in Li- ba-  no est
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mul-ti- pli-ca- bi-tur.
Secretum.

Ua nos Démine munéribus al- salvatorem mundi et cecinit affu-

taria cumulamus, illius nativi- turum et adésse monstravit pre-
tatem honére débito venerantes, et séntem” Jesum Christum filium
opem nobis affore deprecintes, qui tuum. Qui tecum.

GS:pl. m.; 1508-5:401; 1513-S:30v.”

| . ﬁbl .
: - I [ a—
U pu- er* prophé—ta al-tissi-mi  vo- ca-

HEHI'H .
1=—=j—’04—FI .Ill:*ﬂl—JM.N Nl—

be- ris: pre-i- bis e- nim an-te fa- ci-em Do- mi-

{220}



In die sancti Johannis.

R e B

1]
ni  pa-ra- re vi- as  e- jus.
Postcommunio.
%Umat ecclésia tua Deus, beati cognévit auctérem : Doéminum nos-
Johannis baptiste generatione trum Jesum Christum Filium tuum.
leticiam : per quem sue regenerationis Qui tecum.

Per totas octavas dicitur eadem missa de sancto Jobanne : nisi festum intercurrat : et
nisi in dominica sed sine Sequentia et Credo. et nisi missa Salus populi. vel missa
... . . . g6l . . . 62 .
dominicalis ex necessitate cantanda fuerit : et [nisi]” quando dicitur missa de festo™” loci,

vel de sancta Maria.
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Sancti Johannis et Pauli martyrum.

@ Sanctorum Johannis et Pauli martyrum.

(xxvj. Junii.)
[4d missam.]®
GS:pl. m.; 1508-S:401; 1513-S:30v.%
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omni-bus li-be-ra- vit e-os Démi- nus : Démi-nus cus-
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to- dit dmni- a2 ossa e- 6- rum : u-num ex hiis non

N T s e

conte- ré- tur. Ps. Be-ne-di-cam Démi-num in omni

o el = e S e L e B %

1]
témpo-re : semper laus e-jus in o-re me- o. [Gléria Patri.] XX,

Oratio.
@Uésumus omnipotens Deus : ut cédit : quos eadem fides et pissio,
nos geminata leticia, hodiérne vere fecit esse germanos. Per
festivitatis excipiat : que de beatérum Déminum.

Johannis et Pauli glorificatiéne pro-
Memoria de sancto Jobanne baptista : ut supra. {215}.

Epistola. Hii sunt viri. in communi. [69].
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Gradale. Ecce quam bonum et quam jocindum : habitire fratres in unum. ¥
Sicut unguéntum in cdpite : quod descéndit in barbam : barbam Aaron. V.

Mandavit Déminus benedictionem et vitam usque in séculum. [74]. [er dicatur
65

cum duobus versibus bac die.]

GS:pl. n.; 1508-$:402; 1513-S:30v.”
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Si in dominica fuerit : dicitur sequentia Ecce pulchra canérum. in communi. [81].

Evangelium. Atténdite a ferménto. in communi. [87].

Offertorium. Gloriabintur in te omnes qui diligunt nomen tuum : quoéniam tu

Démine benedices justo : Démine ut scuto bone volunttis tue coronasti nos. [91].

Secreta.
%Ostias altaribus tuis Démine pla- et Pauli passionibus honorando : et
cationis imponimus : poténtiam per eos nobis implorindo véniam
tuam, in sanctérum tudrum Johdnnis peccatorum. Per.

Communio. Et si coram hominibus torménta passi sunt, Deus temptavit eos :

tanquam aurum in fornace probdvit eos : et quasi olocausta accépit illos. [98].

Postcommunio.
%Umptis sacraméntis plebs tua raliter devota sectitur : etérnum
Doémine quésumus repléta pro- consequi meredtur. Per Doéminum
ficiat : et edrum fulta presidiis, quo- nostrum.

rum natalicia célebrat : quod tempo-
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« In vigilia apostolorum Petri et Pauli.

(xxviij. Junii.)
[4d missam.]®’
GS:pl. o0.; 1508-5:402; 1513-S:31r.®
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i: et Ope-ra ma-nu-um e-jus annunci- at firmaméntum.
[Gléria Patri.] XX.
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Oratio.

EEus qui nos beatéorum apos-
tolérum Petri et Pauli natalicia
gloriosa prevenire concédis : tribue

quésumus : edrum nos semper et

beneficiis preveniri : et orationibus

adjuvari. Per Déminum nostrum.

Memoria de sancto Leone papa.

Oratio.

EEus qui beatum Ledénem pon-

tificem sanctérum tudrum mé-

ritis coequasti : concéde propicius : ut

Memoria de sancto Jobanne baptista. {215}.

qui commemorationis ejus festa reco-
. , 69 L,
limus, vite quoque ejus” imitémur

exémpla. Per.

Lectio Actuum Apostolorum. iij. [1-10.]

35 N diébus illis. Petrus et Johdnnes
ad

horam oratiénis nonam. Et quidam

ascendébant in templum

vir qui erat claudus ex utero matris
sue, bajulabitur : quem ponébant
quotidie ad portam templi, que dici-
tur Specidsa : ut péteret elemoésynam
ab introeuntibus in templum. Is cum
vidisset Petrum et Johannem incipi-
éntes introire in templum : rogabat ut
elemosinam acciperet. Intuens autem
in eum Petrus cum Johanne, dixit,
Réspice in nos. At ille intendébat in
eos : sperans se aliquid acceptirum ab
eis. Petrus autem dixit, Argéntum et

aurum non est michi : quod autem

Gradale.

edrum.

In omnem terram exivit sonus
Y. Celi enarrant gloriam Dei

firmaméntum. [9].
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hibeo hoc tibi do.

Christi Nazaréni, surge et dmbula. Et

In némine Jesu

apprehénsa ejus manu déxtera, alle-
vavit eum : et proétinus consoliddte
sunt bases ejus, et plante. Et exiliens
stetit et ambulabat. Et intrdvit cum
illis in templum : ambulans et exili-
ens, et laudans Deum. Et vidit eum
omnis populus ambulantem et lau-
dantem Deum. Cognoscébant autem
illum qu(')niam70 ipse erat qui ad
elemosynam sedébat ad Speciésam
portam templi. Et repléti sunt stu-
pore et extasi :

illi.

in eo quod contigerat

eérum : et in fines orbis terre verba

et Opera manuum ejus annunciat



In vigilia apostolorum Petri et Pauli.

) . .71
Si dominica fuerit.

Alleltya. Y. Nimis honorati sunt amici tui Deus : nimis confortdtus est princi-

[11].

/ , 72
patus eorum.

@ Secundum Jobannem. xxj. [15-19.]

N illo témpore. Dixit Jesus Sy-

moéni Petro, Symon Johannis,
diligis me plus his ? Dicit ei, Etiam
Domine : tu scis quia amo te. Dicit
ei, Pasce agnos meos. Dicit ei iterum,
Symon Johannis diligis me ? Ait illi,
Etiam Doémine : tu scis quia amo te.
Dicit ei, Pasce agnos meos. Dicit ei
tértio, Symon Johdnnis amas me ?

Contristatus est Petrus, quia dixit ei

Offertorium.

1. . p T3 s
Michi autem nimis honorificiti’”” sunt amici tui Deus

confortdtus est principatus eérum. [22].

im‘[Unera Démine tue propici-

nostris grata jejuiniis

ationis deférimus : que tibi pro

eérum qué-

Secreta.

tértio amas me : et dicit ei, Domine :
tu 6mnia nosti : tu scis quia amo te.
Dicit ei, Pasce oves meas. Amen a-
men dico tibi : cum esses junior, cin-
gébas te : et ambuldbas ubi volébas :
cum autem senueris, exténdes manus
tuas : et alius te cinget et ducet quo
tu non vis. Hoc autem dixit : signi-
ficans qua morte clarificatarus esset

Deum.

nimis

sumus deprecatio quorum solénnia
prevenimus efficiat. Per Déminum

nostrum.

@ Alia secreta de sancto Leone.

gNnue nobis Doémine ut per

fessoris tui atque pontificis hec nobis

intercessione bedti Leodnis con-

Comm.

prosit oblatio quam immolando
tétius mundi tribuisti relaxdri delicta.

Per.

GS:pl. o.; 1508-5:403; 1513-S:31v.”*

H_._:Ihmp.ITNN_h .

Y-mon * Jo-hdn- nis

{227}

di- li- gis me plus his:
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Domi- ne tu Omni- a nosti tu scis D6- mi-
f
n_n
e : - AL -
ne qui- a a- mo te.
Postcommunio.
% Umpsimus Démine divina mys- sumus : ut eoérum supplicationibus
téria  beatorum  apostolérum muniamur : quorum régimur princi-
tuorum Petri et Pauli desiderata patu. Per Dominum.

solénnia precurréntes presta qué-

d Alia postcommunio de sancto Leone.

% Umentes Démine divina mys-

téria sancti Lednis confessoris
tui atque pontificis : pia nos qué-

sumus intercéssio prosequatur ut
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cujus solénnia recensémus : optata

presidia sentiamus. Per Déminum

nostrum.



In die apostolorum Petri et Pauli.

« In die apostolorum Petri et Pauli.
(xexix. Junii.)
[4d missam.]” Officium.
GS:189; pl. o.; 1508-5:403; 1513-S:41v.”
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ve- re, qui-a mi- sit D6-mi- nus
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ro- dis, et de omni expecta-ti- 0-ne ple-  bis
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Ju-de- 6- rum. Ps. Et Petrus as se re- vérsus dix-it. [Gléria
Patri.] XX.
Oratio.

Eus qui hodiérnam diem apos- eérum in émnibus sequi precéptum :
Etolérum tuérum Petri et Pauli per quos religionis sumpsit exérdium.
martyrio consecrdasti : da ecclésie tue Per Déminum.

@ Lectio Actuum apostolorum. xij. [1-11.]

N diébus illis. Misit Herddes rex hendisset, misit in carcerem : tradens
35 manus ut affligeret quosdam de quatuor quaternionibus militum ad”®
ecclésia. Occidit autem Jacébum fra- custodiéndum : volens post Pascha
trem Jodnnis gladio. Videns autem prodicere eum pépulo. Et Petrus
quia placéret Judeis : apposuit appre- quidem servabatur in cdrcere : oratio
héndere”” et Petrum. Erant autem autem fiébat sine intermissione ab
dies Azimérum. Quem cum appre- ecclésia ad Deum pro eo. Cum autem
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productirus eum esset Herddes : in
ipsa nocte erat Petrus dérmiens inter
duos milites vinctus cathénis dudbus :
et custddes ante Ostium custodiébant
carcerem. Et ecce angelus Domini
astitit : et lumen refulsit in habitaculo
carceris.” Percussoque latere Petri

excitavit eum dicens, Surge velociter.

ciébat quia verum est quod fiébat per
angelum. Existimdbat autem se vi-
sum vidére. Transeuntes autem pri-
mam et secundam custodiam : vené-
runt ad portam férream qua ducit ad
civitatem : que ultro apérta est eis. Et
exeuntes, processérunt vicum unum :

et continuo discéssit angelus ab eo.

Et cecidérunt cathéne de manibus Et Petrus ad se revérsus, dixit, Nunc

ejus. Dixit autem dngelus ad eum, scio vere : quia misit Déminus ange-
lum suum : et eripuit me de manu
Herdédis

plebis Judedrum.

Precingere : et calcea te ciligas tuas.
Et fecit sic. Et dixit illi, Circanda tibi et de omni expectatione

vestiméntum tuum, et séquere me.

Et éxiens sequebatur eum : et nes-

Gradale. Constitues eos principes super omnem terram : memores erunt noéminis

tui Démine. Y. Pro patribus tuis nati sunt tibi filii : proptérea populi

confitebuntur tibi. [10].

GS:189; 1508-S:403; 1513-S:32r.%
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mundi regna 6mi-na. Vernant forti- a jam quo-rum trophe-a
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in ce-li ré-gi- a. Quo-rum mé-ri-ta dissélvant crimi-na hac
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In die apostolorum Petri et Pauli.

" s

e e et

di- e fulgi-da. Nam alter cru-cis suppli-ci- o tri- umphans : al-

"
3
n nn n
— & n 1 | I m | & n a A A " ﬂ
a | a ﬂ |
ter ensis ju-gu-lo u-térque ni-tet laure-a. Et su-per sub-
"
v
n nn n
(] n n 1 g ﬂ 1 a | T a
s
limes sy-de-ra insignes victo-ri-a cé-li-ca pre-la-ti sunt
' €1.
u
[ ]
—— I A e A
in cG-ri- a. Hinc be-a-te Petre qui max-ima ré-se-ras clau-
2
fa e.
v

—11'1.1.,.' 11'1—1.1111.1—

dis verbo ce-li limi-na. Sume pi- us vo-ta fi-dé-li- a : peccd-

: -
.-
ti cuncta dissolvéndo vincu-la. ~ Sacra Paule inge-re dogma-

: r
s e s i s B
ta : il-lastrans ple-bis pécto-ra. Et quo—ﬁsque det De-us

a g. .

v m

e e s I

perfécta : ultra fer mentes sy-de-ra.  Pulchris qua re-sultet
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In die apostolorum Petri et Pauli.
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mu-si-ca virtG-tum fi-di-bus : atque me-lis concinna. In
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qua sympho-ni- a miscé-tur et il-la que ve-re di- a-téssa-ron
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prima. Constans virtu-te et justi-ci- a. Tempe-rinti-a et
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pru-dénti- a. Qui-bus sG-pe-ra dagmi-na ri-te de-co-ra- ta:

n n o I .
e e e e

Christo canti-ca psal-lunt en armo-ni-ca. Nostro sint cho-ro

n s o T
H—q — | T - . - . h.l PE——
so-ci- a : il-la dent limi-na, quis pre-cé-ni- a damus y-per-
a 3 . .
v Q Q
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li-ri-ca.  Sublime di-cant nunc 6mni- a : amen re-démpta.

Evangelium. Venit Jesus in partes. in communi. [20].
82
[Credo.]™ 20.

Offertorium.  Constitues eos principes super omnem terram : memores erunt

néminis tui in omni progénie et generatiéone. [21].
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In die apostolorum Petri et Pauli.

Secreta.
%Ostias Doémine quas némini tuo expiari tribuas et deféndi. Per Do-
sacrandas offérimus, apostolica minum.

prosequdtur ordtio : per quam nos et
Prefacio. Et te Domine. 1165.

GS:183, 189; 1508-S:385; 1513-S:32r.%

Comm.

N o . 2 s .l
A’.-.w

U es Pe- trus : * et su-per hanc pe-tram e-di- fi-
n 8 D

ca-bo  ecclé- si- am me- am.

Postcommunio.
@Uos celésti Domine aliménto intercessionibus ab omni adversitate
satidsti : quésumus apostélicis

custddi. Per.
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In commemoratione sancti Pauli.

4 [n commemoratione sancti Pauli.

(ultima Junii.)
[Ad missam.] 84
GS:189; 1508-S:404; 1513-S:32r.%

ry f m—l —a—

Ci-o cu-i cré-di-di *et cer-tus sum: qui-a

T R ﬁ"ﬂ%-ﬁ’

po- tens est depo si-tum me-um ser-va- re

: ﬁ—ﬁ—ﬁ—ﬁ—ﬁ—:—“*
R oA W_H

il-lum di- em. Ps. Doémi-ne pro-basti me et cogno-

vis-ti me : tu cogno-vis-ti sessi- nem me-am et re-surrec-

]
e B i o e o e e e
ti- oOne me- am. Glo-ri- a Pa-tri et Fi-li- 0. XX,
Oratio.
Eus qui multitddinem géntium ut cujus natalicia colimus, ejus apud
beati Pauli apéstoli tui predi- te patrocinia sentidmus. Per Do-
catiéne docuisti : da nobis quésumus minum.
@ Memoria de sancto Petro.*®
Oratio.
EEuS qui bedto Petro apdstolo tis, 4animas ligindi atque solvéndi
tuo collatis clavibus regni celés- pontificium tradidisti : concéde pro-
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In commemoratione sancti Pauli.

picius : ut intercessionis ejus auxilio :

a peccatérum nostrérum néxibus libe-

rémur. Per Dominum.

Memoria de sancto Jobanne baptista, ut supra. {215}.

@ 4d Galathas. j. [11-24.]

f Ratres. Notum vobis ficio evan-
gelium quod evangelizatum est a
me : quia non est secandum hoémi-
nem. Neque enim ego ab homine
accepi illud, neque didici : sed per
Audistis

enim conversationem meam aliquin-

revelationem Jesu Christi.
do in Judaismo quéniam  supra
modum persequébar ecclésiam Dei

et expugnabam illam. Et proficiébam
in Judaismo supra multos coetdaneos
meos in génere meo : abundantius
emuldtor existens paternirum mea-
rum traditionum. Cum autem pla-
cuit” i qui me segregdvit ex utero
matris mee : et vocavit per gratiam
suam : ut reveliret Filium suum in
me : ut evangelizirem illum in gén-

tibus : continuo non acquiévi carni et

Gradale.

sanguini : neque veni Hierosélymam
ad antecessores meos apostolos : sed
abii in Ardbiam : et iterum revérsus

sum Damdscum. Deinde post annos

tres veni Hierosolymam  vidére
Petrum : et mansi apud eum diébus
quindecim. Alium autem aposto-

lérum vidi néminem : nisi Jacobum

fratrem Do6mini. Que autem scribo
vobis : ecce coram Deo quia non
méntior. Deinde veni in partes Syrie
et Cilicie. Eram autem ignotus facie
ecclésiis Judée : que erant in Christo

88 ,
Jesu.”" Tantum autem auditum ha-

bébant :

nos aliquando

quoéniam qui persequebatur
nunc evangelizat
fidem, quam aliquando expugnabat.
Et in me clarificibant®” Déminum

90 .
nostrum” Jesum Christum.

Qui operatus est Petro in apostolitum, operatus est et michi inter

gentes : et cognovérunt gritia Dei que data est michi. Y. Grdtia Dei in me vicua

non fuit

{54}.

: sed gratia ejus semper in me manet. [ut supra in conversione Pauli.
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In commemoratione sancti Pauli.

GS:178, 189; 1508-S:375; 1513-S:32v.”

Alle. § 5 '
I g
| i O ORI e =‘§
L-le- Iu- ya. *
. . .
v . Q . '
R LR S R B -+
Y. Mag- nus sanctus Pau- lus vas
. |
: le j"'k . Nﬂ“ﬂ ’ﬁﬂ'ﬂ a % .
—4 o aglod
e-lec-ti-  6- nis: ve-re
" . |
v ' )
i JLW -l N§
in U O
dig- ne est *glo-ri-  fi- candus.
.
v

Sequentia. Solémnitas sancti Pauli. Require supra in festo Conversionis ejusdem.
{s6}.
Evangelium. Dixit Symon Petrus ad Jesum, Ecce nos reliquimus 6mina. in

communi. [19].

Offertorium. Michi autem nimis honorificati sunt amici tui Deus : nimis con-

fortatus est principatus edrum. [22].

Secreta.
Blatiéonem tibi Démine votivam reveréntiam dignitatis : et ad nostrum
deférimus depreca’mtes93 : ut ad pervéniat sanctificita presidium. Per
laudem tui néminis et apostolice Doéminum.
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In commemoratione sancti Pauli.

Alia secreta.
@Cclesie tue quésumus Doémnine quod per illius gloria celebramus
preces et munera beati Petri nobis prosit ad véniam.

apostoli tui comméndet oritio : et
Prefatio. Et te Domine. 1165.

Communio. Amen dico vobis : quod vos qui reliquistis 6mnia et secutis estis me :
centiplum accipiétis : et vitam etérnam possidébitis. [ur supra in conversione
, 9
ejusdem.]”” {60}.

Postcommunio.
EA quésumus omnipotens Deus, cationibus : sic preséntia dona per-
ut ecclésia tua et sacraméntis cipiat : ut capere mereatur etérna.
refécta salutiribus : et bedti Pauli Per Dé6minum nostrum.

apostoli tui” apostoli fulta suppli-

Alia postcommunio.
;! Etificet nos Démine quésumus predicimus : sic per illum tue su-
munus oblitum : ut sicut in mamus indulgéntie largitate.

apostolo  tuo Petro te mirabilem
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Notes.

Notes, pages {177}-{238}.

Dickinson:757.

Dickinson:758.

"viij.', 1513-S:24v.

For 'in throno, habitabit', 'super thronum habitat.92. 94. 97. 98. 4L. 15. 57.", Dickinson:759.
Dickinson:759.

Dickinson:761.

7 ‘atque pontificibus' 'non habent 92. 4L. 15. 57.', Dickinson:762.

8 According to W. H. Frere, Graduale Sarisburinse:xxviii. this feast in 1247 displaced the feast of
Sts. Primus and Felician. The translation itself occurred on June 9, 1247. Nevertheless, the
adoption of this feast into the Sarum Rite appears to have taken place at a later date, seeing that it
does not appear in the earlier Sarum sources.

’ The accidentals follow Rylands-24:331. and 364.

1% 'non habent 94. 97.", Dickinson:762.

! 'suppliciter.--4L.. 15. 57.", Dickinson:762.

12 1508-5:394. omits that last 10 notes. The final melisma has been edited to agree with the
jubilus.

B conformémur.--92. 4L. 15. 57.", Dickinson:763.

'Bernabe', 1508-S.

 Dickinson:764.

'qui', Vulgate.

'non habent 92. 97. 98.", Dickinson:764.

Dickinson:765.

¥ Dickinson:766.

20 ‘pervenire.--98. 15. 57.", Dickinson:767.

Dickinson:767.

'ipsi quidem', Vulgate.

21
22
23

Vulgate omits.

240
'quia tulistis', Viulgate.

» Dickinson:760. omits 'et’, with the note 'ita 55P. &c. et.--13. 26. 57." The vulgate omite 'et'.

% 'non habent 92. 94. 97. 98. V., Dickinson:760.

7 Dickinson:767.

2 Dickinson:769.

# 'non habent 92. 94. 97. 89.", Dickinson:770.

** Dicksinson:770. has 'sublevémur' with the note 'sublevétur.--98. 34.'
3! Dickinson:770.

32

In 1508-S:395. 'minimis fecistis michi fecistis' appears a third lower. 1508-S:395. has no flats.
1508-5:395. has "possidite’. The flat at 'uni' appears in Rylands-24:412. Rylands-24:412. has a flat

at 'benedicti'.
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Notes.

3 1508-5:395.

3 Gs:212. gives the beginning of the Psalm-verse followed by the Psalm-tone ending and 'Amen’.

35 oo
‘glorificavit', Vulgate.

'non habent 97. 98.", Dickinson:772.

For ' enim gens contra', 'autem gens super.--97. 98. enim gens super.--92. 57.", Dickinson:773.
'ita 26. &c. prediciri.--96. 98. 55P. V.', Dickinson:773.

'qui.—-34.", Dickinson:773.

'non habet 26. transitériam commutarent.--55P.", Dickinson:773.

'non habent 92. 4L. 57.', Dickinson:773.

'nostram.--94. 97. 98.", Dickinson:774.

Dickinson:775.

For 'super caput', 'ita 26. &c. in cdpite.--55P.", Dickinson:776.

In b”. there is a melodic variant at 'corde' : G.E. appears instead of F.E. At d”. 1508-S:395. 1527.
and 1532. have 'extiltat'; 'extltat.--94. 98. 4L. 15.", Dickinson:776. In I°. there is a melodic variant
at 'Et' : C appears instead of D. The sequence is not indicated in GS:188. or Arsenal:164r. but it is
indicated in Rylands-24:347.

“ Dickinson:777.

7 In 1508-S:397. 'tibi' is set D.CD; 'ejus Johannem' is set CDC.CC CCC.GAG.G; 'magnus coram'
is set C.BCD D.FDF. GS:188. has the beginning of the Psalm-verse followed by the Psalm-tone
ending and 'Amen’.

® 'hon habent 92. 94. 97. 98. 4L. 57.', Dickinson:777.

Vulgate omits.

36
37
38
39
40
41
42
43
44
45

49

*® 'nomen erat Johdnnes', 1513-S:29v. In GS:188. the flat continues through 'nomen'. In 1508-

S:398. the first syllable of 'limine’ is set ACDC. GS:188. omits a repetition of CCA in the final
melisma, sa does Arsenal:164v. The flat at 'perféctam.’ appears in GS:PL L.

o "propitius.--94. 97.", Dickinson:779.

1508-S:398.

> Dickinson:780.

' In 1508-S:398. 'sagittam' is set C.FF.GEFE. In GS: pl. . 'tuo altissime' is set ACA.G
F.F.FFFE.D.

> 1508-5:399. has no flats. The flat at 'ventre' appears in Ryalnds-24:348.

1508-S:399. has no flats. The flat at "Johdnne' appears in Rylands-24:348. In 1508-S:399. the
second syllable of 'baptista’ is set DE. In GS:pl. m. 'baptista’ appears thus:

n
A EH, q, Iq:&h
[ 1] MEX)

52

56

baptista.
7 The flats in ¢'. ¢*. and ¢’. appear in Rylands-24:491. 1508 has a flat signature from el through

to /. Here the edition follows Rylands-24:491. At i'. for 'invisere', 'miserére.--13. 26. misereri.—-
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Notes.

55P.", Dickinson:781. 1513-S:30r. has 'miserére’. The flats from I through to the end appear in
Rylands-24:491. Another version of this sequence appears in the Appendix.

*® In GS:pl. m. the second syllable of Justus' is set EE. GS:pl. m. has no flats. 1508:27v. has no
flat at 'multiplicdbitur’. GS:17. and pl. m. omits the 'Allelaya’.

> 'non habent 94. 97. 98.", Dickinson:783.

% The flats appear in Rylands-24:349.

1508-S:401.

'commemoratione', 1508-S:401.

Dickinson:783.

In 1508-S:401. justéorum' is set FFF.DED.D.

1508-S:401.

1513-S:30v. has 'et duo candeldbra." In 1508-S:402. 'due' is set DCDFEFD.D. In 1508-S:402.
'portas’ is set DAAGEFEE.EFEDD. 1508-S:402. omits the last 43 notes. GS:pl. n. omits the last
38 notes. The final melimsa has been completed in accordance with the jubilus.

Dickinson:784.

The flat at 'esset’ appears in Rylands-24:349.

'non habent 92. 94. 97. 98.", Dickinson:785.

'quod’, Vulgate.

'Si dominica fuerit dicitur unum Alleltya. de communi apostolorum.', 1508-S.

For ' Alleldya. Y. Nimis honoriti sunt amici tui Deus : nimis confortitus est principdtus
edrum.', 'dicarur unum Alleltya de communi apostolorum.--92. 94. 97. 98. 57. Grad.', Dickinson:786.
7 'honorificati', 1526-S:29v. 'honorti.—-13. 15.", Dickinson:786.

74 1508-5:403. has no flats. The flat at "plus' appears in GS:pl. o. That and the flat at 'quia’ appear
in Rylands-24:350.

” Dickinson:787.

® In GS:189 eripuit’ is set F.EFGA.G.GABAA. 1508-S:403. has no flat. In 1508-5:403. 'omni' is
set GA.E.

Y apprehénderet’, Vulgate.

$ Vulgate omits.

” 'non habent 92. 97. 98. 4L. V.", Dickinson:790.

% In 1508-S:403. 'Alleltya' is set thus:
f

e m,ﬁ%h
9 AR [
i I (
Alle- lo- ya. *

At 'pater’ GS:189. omits the low C. In 1508-S:403. 'celis' is set thus:
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Notes.

ce- lis.
81 1508-S. is missing a leaf containing the first part of this sequence; a508-5:404. takes it up in the
middle of gz. In e’ 'celis.--98.", Dickinson:789. The flats from i', through to the end appear in

Rylands-24:492. In Arsenal:252r. the final line is as follows:

i"'.-,.'1'1 L . B e

Nul-li me di-cant nunc 6mni- a : amen re-démpta.

1508-S:404.

"ut supra in cathedra beati Petri.', 1508-S:404.

Dickinson:790.

GS:189. gives the beginning of the Psalm-verse followd by the Psalm-tone ending and "Amen’".

In 1508-S:404. this cue, and the cues to the Memorial of St. John the Baptist, the Epistle, appear
after the cue for the sequence.

¥ ‘compldcuit.--97. 98.", Dickinson:791.

8 Vulgate omits.
‘glorificabant.--97. 98.", Dickinson:791.
% 'non habent 92. 98. 4L. 15. 57.", Dickinson:791.

*! 1508-5:404.
? 'ut supra in conversione ejusdem.', 1508-S:404. 1508-8:375. has no flats. In 1508-S:375.

the jubilus appears thus:

89

9

N i
oLt %

*

The same pattern appears in the final melisma. In 1508-S:375. 'electionis' is set
CD.F.FGAAGFFED.DCDEDCDE.D. In 1508-S:375. the second syllable of 'Paulus' appears two
notes earlier. The flat at "Paulus' appears in Rylands-24:325. In 1508-S:375. 'electionis' is set
CD.F.FGAAGFFED.DCDEDCDE.D. In 1508-S:375. the third syllable of 'glorificindus' appears 5
notes later. 1508-S:375. omits last 13 notes of the final melisma; GS:178. omits the last 33 notes.
In the final melisma GS:189. omits the E in the fun FED.

> ‘precantes.--92. 94. 97. 98.", Dickinson:792.

™ 1508-5:404.

 'non habent 92. 4L. 15. 57.", Dickinson:792.
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